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Información de Contacto  
Early Excellence Program of Denver  

  
Location: 3580 N. Franklin Street  

Denver, Colorado 80205  
  

Fax: 303 928-8560  
  

Numero de Telefono Principal: 303-292-0556  
  

Sitio Web: !!!"##$%#&'#(")(*  
  

Horas de Operación: Lunes – Viernes 7:30 am – 5:30 pm  
  

Por favor vea el   
Calendario escolar anual para las fechas actuales de planificación   

Sirviendo a niños de 2.5 años- Pre-Kínder  
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Carta de los padres  
  
Estimados padres,  
  
Bienvenido al Programa de Early Excellence de Denver. Queremos tomar un momento 
para cálidamente darle la bienvenida a usted y a su hijo mientras comenzamos 
nuestro nuevo y emocionante viaje juntos que será altamente aumentar y nutrir el 
crecimiento educativo de su hijo. Su hijo será un participante activo en el proceso 
de aprendizaje mientras nuestras maestras de Early Excellence, junto con su apoyo, 
guían a su hijo para lograr el éxito académico.  
  
El Programa Preescolar Early Excellence da un gran valor a los niños que exploran 
nuestro mundo a través de la alfabetización y el lenguaje, las matemáticas, la 
ciencia, la historia, la música, el arte y el desarrollo físico. Nosotros creemos que los 
niños necesitan tener un fuerte autoestima y un concepto positivo de sí mismos. 
Mantenemos fuertes conexiones con nuestras familias, la comunidad y el mundo en 
el que vivimos. Además, creemos firmemente que la participación de los padres y la 
familia es una clave exitosa detrás del futuro de cada niño.  
  
Le damos la bienvenida en cualquier momento, a sus pensamientos, sus ideas, sus 
inquietudes, y por supuesto, su presencia en nuestro salón de clases.  
  
Sinceramente,  
  
El Programa de Early Excellence de Denver  
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Objetivo de el Programa de Early Excellence  
El Programa Preescolar de Early Excellence es una organización sin fines de lucro 
que brinda servicios de alta calidad de educación para niños y sus familias que viven 
en la comunidad de Cole y sus alrededores. El objetivo del Programa Preescolar de 
Early Excellence es asegurar que los estudiantes de 2.5-5 años estén listos para el 
Kinder.  
  
El Programa Preescolar ECE es ubicado en 3580 Franklin Street  
Early Excellence es un centro con licencia para 80 niños de 2.5 años a 5 años de 
edad.   
  
El adulto/niño relación es la siguiente:  
Preescolar: 2:16       Requisito estatal 1:10  
  
El Programa de Early Excellence es un programa calificado de Nivel 5 de Colorado  
Shines. Además, El Programa de Early Excellence está alineado con los Estándares 
Nacionales, Estatales y del Distrito como se describe en el Departamento de 
Educación de Colorado.  
  
Filosofía  
Creemos firmemente que los niños aprenden y crecen explorando su mundo usando 
sus sentidos. Creemos que los niños necesitan ser estimulados cognitiva, física, 
social y emocionalmente y desafiados a diario para alcanzar su máximo crecimiento y 
potencial. Los estudiantes del Programa de Early Excellence se sumergen 
diariamente en el lenguaje y la literatura en todos los estudios curriculares. A 
través de evaluaciones y observaciones continuas, las maestras pueden ajustar 
magistralmente su enseñanza, estilos y estrategias de enseñanza para satisfacer las 
necesidades individuales de cada alumno.   
  
Edades de los niños aceptados  
Los niños de 2.5 a 5 años de edad son aceptados en el Programa Preescolar de Early 
Excellence.  
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Niños con necesidades especiales  
Los niños con necesidades especiales son aceptados en el Programa Preescolar de 
Early Excellence. Se tomarán las adaptaciones y modificaciones pertinentes del ILP 
y el IFSP para garantizar alta calidad educativa para todos los alumnos con 
necesidades especiales, en todo momento.  
  
  
  
Provisión para ADA  
Early Excellence realiza las adaptaciones y modificaciones necesarias para cumplir 
con las normas estatales y regulaciones según lo dispuesto por ADA. Las personas 
con necesidades especiales serán inclusivas en las actividades de educación.  
  
Poliza del idioma materno y segundo idioma del estudiante y uso de traducciones de 
idiomas: En el Programa de Early Excellence de Denver, estamos dedicados a brindar 
a nuestras familias educación y atención de alta calidad. En ocasiones, la 
comunicación crea una barrera entre la familia y nuestro personal que puede afectar 
la calidad de los servicios que brindamos a nuestros niños y familias. Para ayudar a 
aliviar este desafío, utilizaremos un traductor de Language Line Solutions para 
ayudar a aliviar y mediar nuestras barreras lingüísticas. Utilizaremos los servicios 
contratados de Language Line Solution para programar una cita de reunión por 
teléfono o zoom para ayudar y aliviar los problemas de comunicación con nuestras 
familias sin cargo para su familia. Además, EEP se asegurará de que todas las formas 
escritas de comunicación se traduzcan a través de nuestro servicio profesional de 
traducción de idiomas o utilizando los servicios de traducción de Google. En el caso 
de que se utilice un idioma predominante en el salón de clases, además del inglés, 
EEP se asegurará de contratar a una maestra que hable con fluidez el segundo 
idioma del inglés para ayudar a aliviar los problemas de idioma en el salón de clases. 
EEP también se asegurará de que haya múltiples materiales en el salon de clases que 
representen los idiomas múltiples representados en nuestros salones de clases. Por 
ejemplo, EEP se asegurará de que los salónes de clases tengan todos los materiales 
incluidos los cubículos del salón de clases, las etiquetas de los materiales del área de 
interés del salón de clases, los títulos del área de interés del salón de clases, los 
libros de alfabetización del salón de clases y los letreros/carteles del grupo 
completo del salón de clases, todos etiquetados en los idiomas representados. en 
cada salon. Por último, el Centro de recursos familiares de EEP también incluirá 
recursos e información en varios idiomas en todos los idiomas representados en 
nuestra escuela para su uso personal, sin cargo.  
  
Registro/Horarios  
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La inscripción para el Programa Preescolar de Early Excellence se lleva a cabo 
durante todo el año del programa. Sin embargo, debido al espacio limitado en el 
Programa Preescolar (16 estudiantes por mandato de financiamiento de CPP), la 
inscripción en las clases de preescolar se tomará por orden de llegada a partir de 
Febrero del año escolar anterior. Estudiantes que actualmente estaban inscritos en 
el Programa Preescolar de Early Excellence, tendrán prioridad en las clases de 
Preescolar.  
  
Pólizas de pago de matrícula  
Consulte el archivo adjunto para conocer la póliza de pago de la matrícula escolar.  
Horario de matrícula  
Consulte el archivo adjunto para conocer las tarifas diarias de matrícula escolar.  
  
Objetos personales de los niños  
ABRIGOS   
Todos los niños deben tener sus abrigos etiquetados con su nombre y apellido en un 
marcador permanente.  
  
PAR DE ROPA EXTRA  
Envíe a su hijo a la escuela con un par de ropa limpia que incluya: 1 par de pantalones, 
1 par de ropa interior, 1 par de calcetines y 1 camisa limpia. Tenga toda la ropa 
etiquetada con el nombre de su hijo en cada prenda. Este par de ropa adicional se 
guardará en el casillero de su hijo hasta que se necesite. En caso de necesidad, toda 
la ropa sucia se colocará en una bolsa de plástico y se etiquetará como "ropa sucia" y 
se enviará a casa para que la limpien y la devuelvan a la escuela el próximo día 
escolar.  
  
SÁBANAS, COBIJAS Y ALMOHADAS PARA LA SIESTA  
Envíe a su hijo a la escuela con una sábana y cobija para la siesta, de tamaño de cama 
de niño. También se pueden enviar a la escuela almohadas pequeñas con fundas de 
almohada, pero las almohadas son opcionales. Todas las sábanas, cobijas y almohadas 
serán lavadas 1 vez por semana, por la maestra del estudiante.   
  
Políza de Disciplina  
El Programa Preescolar de Early Excellence asegura un ambiente de salón de clases 
donde los niños se sienten seguros y cómodos. A los estudiantes y las familias se les 
enseñan técnicas y estrategias para ayudarlos a resolver conflictos pacíficamente a 
través del Programa de Disciplina Positiva de Incredible Years School (un programa 
validado a nivel nacional). Es póliza del preescolar guiar a los niños a usar opciones 
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positivas a través de estrategias y técnicas de enseñanza amorosas, cariñosas y 
pacientes.   
  
Cuando se hace necesaria la intervención, se espera que los padres participen 
activamente en el desarrollo e implementación de un plan para ayudar a guiar el 
comportamiento de su hijo.  
  
Suspensión o expulsión del estudiante de la escuela  
El Programa de Early Excellence se reserva el derecho de retirar a un estudiante de 
la escuela de forma temporal o permanente cuando el personal considere que un niño 
y/o sus familiars, y/o conocidos representan un peligro para sí mismos y/o 
representan un peligro a otros  
  
Armas traídas a la escuela (también incluye armas de juguete)  
Early Excellence no permite ningún tipo de armas o armas de juguete simuladas en 
los terrenos de la escuela, incluyendo cuchillos, navajas, pistolas, etc. (reales o 
falsas) en ningún momento. En caso de que su hijo traiga una arma real o falsa a la 
escuela, será confiscada de inmediato y se convocará una reunión con la 
administradora de la escuela y los padres/tutores del niño para discutir los  
próximos pasos.  
  
Dejar y Recoger  
Todos los niños deben ser llevados al salón de clases y cada adulto debe firmar la 
entrada y salida de su hijo. Si hay necesidades especiales y/o circunstancias 
atenuantes con respecto a su hijo, infórmele a la maestra de inmediato. Si está 
cambiando su horario para el día, deje un número de teléfono donde se le pueda 
localizar en caso de una emergencia, con la maedstra de su estudiante.  
  
En el caso de que su hijo llegue cuando su salón de clases asignado esté afuera o no 
esté presente, regístrese en la recepción, donde los ayudaremos a indicarle dónde 
está la clase de su hijo y la hora prevista de regreso.  
  
Recogida tardía del niño  
Si su hijo es recogido tarde, siga los siguientes procedimientos:  
  
1. Todos los estudiantes deben ser recogidos en el preescolar por un adulto 
autorizado mayor de 18 años únicamente.  
2. Llame al Programa Preescolar de Early Excellence lo antes posible para 
explicar la situación y el motivo de la tardanza, con su hora prevista de llegada: 303-
292-0556 (escuela) o 720-435-8783 (directora).  
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3. Tenga en cuenta que puede haber un recargo adicional de $30 si su hijo no es 
recogido en los siguientes horarios que debe ser "pagado en su totalidad" dentro de 
los 3 días hábiles para Early Excellence.   
  
Horario de recogida de niños:  
  
▪ Para niños que están inscritos en preescolar solamente; su hijo debe ser recogido 
a las 3:30 p. m.   
▪ Para niños que están inscritos en el programa después de escuela; su hijo debe ser 
recogido a las 5:30 p.m.  
4. Cuando los niños no son recogidos 45 minutos después de la hora de cierre, se 
llamará al Departamento de Servicios Sociales y el niño puede ser puesto bajo 
custodia protectora.  
  
Personas autorizadas  
Tenga en cuenta que solo las personas que son agregadas a la lista de contactos de 
emergencia podrán sacar al niño del centro. Todas las personas autorizadas deben 
tener al menos 18 años de edad.  
  
Políza de protección solar  
EEP no proporciona protector solar para sus estudiantes para actividades al aire 
libre, pero se recomienda enfáticamente que cada niño se aplique protector solar 
diariamente para actividades de juego al aire libre y se vista apropiadamente para 
actividades al aire libre. Cada familia puede proporcionar protector solar para su 
hijo y las maestras de EEP pueden aplicar protector solar si es necesario para su 
hijo. Consulte en la recepción para obtener permiso para usar bloqueador solar.  
  
Póliza de administración y almacenamiento de medicamentos  
De acuerdo con la ley estatal, para administrar cualquier medicamento recetado a su 
hijo, el personal certificado en administración de medicamentos de Early Excellence 
primero debe contar con los siguientes procedimientos establecidos por usted 
(padre) y el médico para administrar y almacenar todos los medicamentos recetados:  
  
Debe ser completado por un médico que explique y describa el medicamento, el 
proceso de administración de medicamentos y los formularios de autorización 
médica adjunto con los los medicamentos deben actualizarse anualmente o según lo 
recomiende/establezca el médico (consulte el archivo adjunto).  
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2. Todos los medicamentos que se administrarán deberán venir en la 
caja/bolsa/contenedor original de la receta y estar etiquetados con el nombre y 
apellido del niño impresos en el medicamento y la caja/bolsa/contenedor.  
  
3. Los padres y maestros deben firmar el horario de entrada y salida del 
medicamento y mantener un registro escrito de la fecha y hora de la dosis del 
medicamento y un registro escrito de la recepción del medicamento.  
  
4. Los padres y maestros deben firmar la entrada/salida y mantener un registro 
escrito del conteo de las cantidades de medicinas recibidas y usadas por día.  
  
5. Todas las inyecciones Epinefrina (Epipen) y inhaladores para el Asma se 
almacenarán a temperatura ambiente, se mantendrán en la persona de la maestra 
(mochila del salón de clases de la maestra), cuando vaya a otro lugar fuera del área 
del salón de clases (patio de recreo, otro salón de clases en el edificio, etc.),  EEP se 
asegurará de mantener los medicamentos y los dispositivos de medición precisos 
almacenados juntos en un área segura y bajo llave en el área del salón de clases, en 
todo momento.  
  
De acuerdo con las pautas estatales, los medicamentos son administrados por el 
personal de cuidado infantil que ha completado la administración de medicamentos 
requerida. La enfermera escolar de Early Excellence supervisa periódicamente los 
certificados de todo el personal que administra medicamentos.  
  
Formas médicas  
Las formas médicas de cada estudiante deben actualizarse cada año y se 
mantendrán en su archivo de registro estudiantil confidencial. Las formas médicas 
deben indicar que el niño está sano y en buenas condiciones para asistir a la escuela.  
  
Registros de vacunación/inmunización  
El récord de inmunización de cada estudiante debe actualizarse cada año según lo 
prescrito por su médico. Se debe mantener una copia del registro de vacunación 
actualizado anualmente del estudiante en su registro estudiantil confidencial. Los 
registros de vacunas deben enumerar las vacunas administradas al estudiante. En el 
caso de que un padre/tutor opte por no vacunar a su hijo por completo según lo 
prescrito por su médico, se deberá proporcionar al Programa de Early Excellence 
una carta médica que explique la denegación de la vacunación del profesional de la 
salud con la firma del padre/tutor.  
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Formulario de autorización de tratamiento médico de emergencia Se deberá 
recibir el formulario de autorización de tratamiento médico de emergencia del 
padre/tutor para cada estudiante. Este formulario se mantendrá en los registros 
confidenciales del estudiante y debe actualizarse cada año.  
  
Nombres, direcciones, parentesco y números de teléfono de las personas que pueden 
asumir la responsabilidad en caso de una emergencia  
Autorización de los padres/tutores de las personas que pueden asumir la 
responsabilidad en caso de una emergencia, incluido su nombre, dirección, relación y 
número de teléfono. Es requerido agregar personas que pueden asumir la 
responsabilidad en caso de una emergencia para cada estudiante. Este formulario se 
mantendrá en los registros confidenciales del estudiante y debe actualizarse cada 
año.  
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Enfermedades, accidentes y lesiones  
Si su hijo se enferma en la escuela, se le notificará de inmediato. Si presenta los 
siguientes síntomas, debe ser recogido en el plazo de una hora:  
  
• Fiebre de más de 100 grados  
• Erupción sospechosa  
•Dolor de oído  
•Ojo rosa/rojo  
• Tos/resfriado  
• Goteo nasal excesivo  
• Somnolencia intensa que no permite que su hijo participe en las actividades del 

salón de clases  
• Faringitis estreptocócica (dolor de garganta)  
• Diarrea o vómito  
•Piojos  
• Sarampión, paperas, rubéola, varicela o enfermedad de cabeza/pie/boca.  
• Generalmente, no se siente bien, no puede participar en actividades regulares y 

requiere más atención de lo normal.  
  
Si su hijo es enviado a casa: DEBE ESTAR LIBRE DE SÍNTOMAS DURANTE 24  
HORAS ANTES DE REGRESAR A LA ESCUELA. Es posible que se requiera un 
"Aviso de autorización para regresar a la escuela" de un médico para que los 
estudiantes regresen a la escuela, si así lo solicita el preescolar.  
  
Si su hijo está enfermo con las enfermedades anteriores: DEBE ESTAR LIBRE DE 
SÍNTOMAS POR 24 HORAS ANTES DE REGRESAR A LA ESCUELA.  
  
LESIÓN/ACCIDENTE  
En caso de que su hijo resulte lesionado o tenga un accidente en la escuela, las 
maestras primero aplicarán los primeros auxilios de inmediato y, dependiendo de la 
gravedad del accidente o las lesiones, se seguirán los siguientes procedimientos:  
  
En el caso desafortunado de que un niño se lastime en la escuela, todos los 
incidentes deben tomarse medidas de inmediato (ayudar y apoyar al niño), 
documentar el incidente en un Formulario de informe de accidentes (obtener la 
firma de la administración), informar a los padres sobre el accidente ese mismo día, 
por escrito (obligatorio) y verbalmente (en caso de emergencia inmediata).  
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1). Los padres serán notificados  
2). Se notificará al personal médico, incluida la ambulancia, Seguridad Pública, 
Departamento de Bomberos, Policía, etc.  
3). También se puede notificar al médico y/o dentista del niño.  
  
Si la lesión es menor, las maestras llenarán un formulario de informe de 
accidente/enfermedad/lesión y notificarán a los padres al final del día escolar. Los 
padres son notificados inmediatamente de todas las lesiones en la cabeza, 
independientemente de la gravedad.  
  
Respuestas de emergencia  
Se realizan practicas de emergencia mensuales para incendios y tornados. La  
Academia Wyatt-Edison, los funcionarios del edificio del centro sin fines de lucro 
Tramway, la policía de Denver y/o el Departamento de Bomberos de Denver pueden 
ayudarnos en la gestión de estas practicas. En caso de una emergencia real, los niños 
serán evacuados del edificio (en caso de incendio). Las maestras sacaran las hojas 
de registro de entrada/salida para asegurarse de que todos los estudiantes estén 
registrados. Si es posible, los niños volverán a ingresar al edificio o serán llevados al 
edificio principal de la Academia Wyatt hasta que se pueda localizar a los padres.  
  
Cierres de escuelas de emergencia  
En caso de que se necesite un cierre de emergencia de la escuela, debido a 
condiciones climáticas severas/inclementes, problemas de construcción y/o 
problemas/peligros ambientales/comunitarios, donde se considere que “no es seguro 
que los niños asistan al preescolar”. EEP le notificará por mensaje de texto, por 
escrito, por teléfono y/o Brightwheel lo antes posible para asegurarse de que las 
familias estén al tanto del cierre de emergencia de la escuela.  
  
Poliza de niños perdidos  
En caso de que un niño se pierda mientras asiste a la escuela, se llamará 
inmediatamente a Seguridad Pública. Mientras se espera la llegada de Seguridad 
Pública, la Directora de Early Excellence y el personal buscarán en el área exterior 
mientras las maestras buscan en el área interior. Seguridad Pública luego se hará 
cargo de la búsqueda asesorando al personal del Early Excellence de Denver, así 
como al Departamento de Policía. Se llamará inmediatamente al padre del niño 
desaparecido y se le informará sobre la situación.  
  
Asegurar dónde están los niños en todo momento  
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La ley estatal requiere que todos los padres/individuos firmen la salida y la entrada 
de sus hijos todos los días hacia/desde la escuela. Cuando los niños lleguen a la 
escuela, cada padre/tutor registrará a su hijo antes de que comiencen las clases en 
la hoja de registro del estudiante. Todas las maestras y el personal seguirán la 
poliza escolar para garantizar la seguridad de los niños en todo momento.  
  
  
Clima inclemente y excesivamente caluroso  
En caso de clima inclemente y excesivamente caluroso, para proteger a nuestros 
estudiantes de condiciones climáticas peligrosas, Early Excellence no participará en 
actividades al aire libre. Sin embargo, las habilidades motoras gruesas aún se 
llevarán a cabo en el patio de recreo interior a diario para alentar y apoyar el 
desarrollo físico, cuando las condiciones exteriores no son favorables.  
  
Excursiones/Transporte:  
Early Excellence no participa activamente en viajes de estudio y excursiones 
durante el horario preescolar regular, sino que selecciona participar en el Proyecto 
5 By 5 que permite viajes de estudio familiares fuera del horario escolar que se 
vinculan estrechamente con el plan de estudios y los eventos del salón de clases. 
Consulte a la administración para obtener detalles sobre el Proyecto 5 By 5.  
  
Procedimientos del personal  
Los miembros del personal revisan periódicamente el registro de entrada/salida 
para asegurarse del paradero de los niños en todo momento. Al final del día, los 
maestros deben revisar completamente el salón de clases, los baños y las áreas 
exteriores para asegurarse de que todos los niños hayan sido recogidos.  
  
Poliza de visitantes  
Todos los visitantes del preescolar Early Excellence deben ser admitidos en las 
instalaciones por un miembro de la facultad o del personal de Early Excellence, se 
debe indicar el motivo de la visita, se debe proporcionar una identificación con 
fotografía al miembro del personal de Early Excellence con el nombre y apellido de 
la persona escritos en la tarjeta de identificación, el visitante debe registrarse 
escribiendo su nombre y apellido, fecha, hora de entrada y salida, escribir el motivo 
de la visita en el libro de registro de visitantes y usar una etiqueta de visitante 
durante la duración de su visita.   
  
Poliza de Voluntariado (Función, Orientación, Supervisión)  
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Los voluntarios son bienvenidos en Early Excellence. Se debe cumplir lo siguiente 
para que los voluntarios participen en Early Excellence de manera continua y regular 
fuera de las visitas regulares de los padres al salón de clases:  
  
1. Se debe completar y aprobar la verificación de antecedentes de todos los 
voluntarios que trabajan en el centro con niños.  
2. La función del voluntario debe establecerse claramente para que todas las 
personas que trabajen con el voluntario conozcan el propósito del voluntario. 3. 
Orientación de dónde y cómo trabajará el voluntario en el preescolar de Early 
Excellence (en qué salon, dónde se ubicará, por cuánto tiempo, con qué niños y 
maestras, etc.).  
  
Política de Alimentos y Alergias  
Se proporcionará un pequeño desayuno a cada niño una vez por la mañana, una vez 
por la tarde y una vez después de la siesta. Complete un formulario de 
alimentos/alergias si su hijo tiene alergias a alimentos/materiales. Tenga en cuenta 
que EEP es una escuela LIBRE de nueces y mariscos debido a que los niños pueden 
tener reacciones graves a las nueces y los mariscos.  
  
Poliza de entrenamiento para ir al baño  
Es nuestra esperanza que todos los estudiantes estén entrenados para ir al baño 
cuando ingresen al preescolar. Cuando un niño no sabe ir al baño, el padre y la 
maestra diseñarán un plan para ayudar al niño. Todos los pañales y toallitas húmedas 
deben ser suministrados por los padres. Todos los pañales y toallitas deben 
colocarse en una bolsa y etiquetarse con el nombre de su hijo en el exterior de la 
bolsa. Cada niño tiene su propio cubículo individual donde se guardarán sus pañales y 
toallitas.  
  
Poliza de Fotografía, Televisión y Video 
Consulte el formulario de divulgación adjunto.  

+ 
Reuniones con padres y conferencias de padres:  
Early Excellence tendrá tres conferencias de padres y maestras por año en el 
otoño, invierno y primavera. Consulte el calendario escolar anual para conocer el 
horario, las fechas y horas de las próximas reuniones de padres. Los tiempos pueden 
variar debido a circunstancias atenuantes.  
  
Transiciones saludables a nuevos lugares:  
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1. Transición al Kínder: Otra área en la que EEP puede ayudar a su hijo y a 
usted a través de una transición saludable es nuestra oportunidad de Transición al 
Kínder. En la primavera de cada año escolar, Early Excellence llevará a cabo dos 
recorridos de Kínder a Wyatt Academy en Mayo y usted es más que bienvenido a 
asistir a uno o ambos de nuestros eventos de transición de Kínder. Esta oportunidad 
especial brindará a su familia la oportunidad de conocer a los maestros en Wyatt 
Academy, aprender más sobre los programas de Kínder que se ofrecen, hacer 
cualquier pregunta que pueda tener sobre la oportunidad de transición a Kínder y 
ayudar a presentar a su hijo y a su familia el nuevo concepto de Kínder, si no puede 
asistir a los dos eventos de transición, también podemos programar un horario 
separado que se ajuste a su horario para hacer un encuentro personalizado de 
Wyatt Academy.  
  
2. Otras Oportunidades de Transición Saludable en EEP: Para cualquier 
transición en el salón de clases que pueda ocurrir debido a un cambio en la 
asignación de un salón de clases regular, un evento especial que pueda estar 
ocurriendo durante el día y/o la transición de preescolar a Kínder y/o otra escuela. 
Ayudaremos en esta transición comunicándolo a su familia y a su hijo con 
anticipación, en forma escrita y verbal para que todos podamos ayudar a comunicar 
este cambio a su hijo y ayudar a brindarle a su hijo los apoyos importantes de 
transición que pueda necesitar. Además, a su hijo se le proporcionará una maestra 
de su propio salón de clases regular/asignado que estará con su hijo durante las 
actividades antes y después de la escuela para ayudar a brindarle a su hijo una cara 
familiar y una persona con quien conectarse durante su transición del programa 
Antes/Después de Clases.  
  
Confirmación de Seguro de Salud y Hogar Médico:  
Todas las familias de Early Excellence deben proporcionar una confirmación por 
escrito de que su hijo tiene o no tiene seguro médico y un hogar médico. Consulte el 
paquete de inscripción escolar para obtener la documentación pertinente y la 
recepcion de Early Excellence para obtener más información y recursos sobre el 
seguro médico. Todos los formularios completados deben enviarse a la escuela al 
finalizar el proceso de inscripción. Si su hijo no tiene un hogar médico y/o seguro 
médico, consulte a nuestra recepción, que puede ayudar a brindarle a su hogar 
médico y seguro médico familiar, recursos valiosos e información de inscripción.  
  
Exámenes de audición, visión y dentales para niños: todos los estudiantes de Early 
Excellence que se inscriban en nuestro preescolar deben recibir un examen de 
audición, visión y dental dentro de los dos meses posteriores a la inscripción en 
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Early Excellence. Todos los estudiantes recién inscritos deben completar su examen 
de audición, visión y dental antes del 1 de Noviembre del nuevo año escolar o dos 
meses después de la primera fecha de asistencia al preescolar y enviar el formulario 
completo al preescolar de EEP. Consulte el paquete de inscripción escolar para 
obtener la documentación pertinente.  
  
Poliza de evaluación y remisión de niños:  
Al ingresar al Programa de Early Excellence, y junto con el consentimiento de los 
padres, todos los estudiantes recibirán una evaluación (Mi Evaluación de Estrategias 
de Enseñanza) que ayudará a determinar las habilidades de desarrollo académico, 
social, emocional y físico de su hijo. A lo largo del año escolar, se seguirá evaluando 
a su hijo para garantizar que se produzca crecimiento y desarrollo adecuados en 
todas las áreas. Las evaluaciones en el salon ayudarán a las maestras a determinar el 
plan de estudios apropiados y los niveles de apoyo necesarios para ayudar a su hijo a 
lograr el éxito escolar. Durante estas evaluaciones continuas, cualquier aporte e 
información que pueda proporcionar a la maestra de clase sobre su hijo será 
bienvenido y útil para garantizar que la maestra de clase tenga amplia información 
sobre su hijo. En caso de que se determine alguna inquietud durante las evaluaciones 
del salón de clases, las maestras del salón de clases le notificarán de inmediato y 
compartirán con usted toda la información obtenida. Si es necesario, con su 
aprobación y colaboración, Early Excellence puede colaborar con el médico de su 
hijo, las Escuelas Públicas de Denver, Child Find y/o Solace (a través de un proceso 
de derivación), para ayudar a apoyar cualquier tratamiento adicional del lenguage, 
físico y/o social. EEP emplea a una maestra de educación especial de tiempo 
completo que tiene más de 30 años de experiencia en este campo y puede ser de 
ayuda y apoyo para usted y su familia para responder sus preguntas y/o inquietudes 
sobre el estado social/emocional, físico y cognitivo de su hijo. No dude en 
comunicarse con la  maestra de su hijo y/o la directora de la escuela si desea 
programar una reunión para discutir cualquier problema o inquietud que pueda tener 
y si desea programar una consulta con la maestra de educación especial de nuestra 
escuela.   
  
Asociarse con familias de niños con necesidades especiales y garantizar su inclusión 
en el salón de clases: Early Excellence se esfuerza por garantizar que todos los 
niños estén incluidos en todas las actividades escolares, incluidos los estudiantes 
con necesidades especiales. Las maestras y el personal de EEP trabajarán 
arduamente para consultar, colaborar y cumplir con los planes de su familia, 
profesionales de educación especial, ILP, IEP, IFSP o 504 y/o las metas de su 
profesional de la salud para su hijo a fin de garantizar que esté recibiendo la nivel 
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más alto de educación y cuidado posible, en todo momento. La planificación, 
preparación e implementación del salón de clases tendrá en cuenta las necesidades 
especiales e individuales de todos los niños y garantizará que todos los niños estén 
representados en las áreas de interés del salón de clases, los libros de 
alfabetización del salón de clases, las discusiones en el salón de clases, la 
planificación de las lecciones del salón de clases, los carteles y letreros del salón de 
clases, las actividades de toda la escuela, etc. , para que cada niño se sienta 
valorado y representado en su salón de clases y en todas las funciones escolares.  
  
Apoyo para niños/familias que están experimentando/experimentados 
trauma/adversidad: Si el trauma infantil y/o la adversidad son comunes en la vida de 
hoy, como el abuso o la negligencia, la muerte de un ser querido, la violencia 
comunitaria o otra experiencia familiar estresante, se entiende que los niños 
pequeños (desde el nacimiento hasta los cinco años), en particular, están 
desproporcionadamente expuestos a eventos y circunstancias traumáticos.  
  
Muchos niños vuelven a funcionar normalmente después de un evento traumático, sin 
embargo, algunos niños sufren síntomas de estrés postraumático. Estos niños tienen 
más probabilidades de sufrir efectos/síntomas negativos a largo plazo, incluidas 
deficiencias graves en la salud física y mental, cuando los adultos no les brindan 
comprensión y respuestas apropiadas para el trauma.  
  
Si usted y/o su hijo están pasando o han pasado por un trauma y/o adversidad y les 
gustaría buscar apoyo para esta experiencia, estamos disponibles para ayudarlos. 
Comuníquese con la recepcion de Early Excellence, que tiene amplias conexiones, 
apoyos y asistencia que pueden y lo ayudarán a usted y a su familia durante este 
momento problemático.  
  
Recursos comunitarios y conectividad:  
Early Excellence brinda recursos y apoyo de derivación según sea necesario para 
todas las familias de EEP en las siguientes áreas: salud, desarrollo infantil, 
orientación financiera/bancaria, preparación para el trabajo, nutrición, vivienda, 
recursos educativos para adultos, exámenes mentales, asistencia para el cuidado de 
niños y mucho más! Si necesita ayuda con cualquiera de estas áreas mencionadas o 
adicionales, no dude en conectarse con la recepcion de EEP y/o la directora de la 
escuela, quienes son muy informativos y pueden ayudarlo, apoyarlo y guiarlo para 
ubicar y asegurar la asistencia que necesita. EEP trabaja en estrecha colaboración 
con el programa de asociación de referencia y recursos de Mile High United Way 
211 que también puede ayudarlo a alinearse con el apoyo que está buscando. 
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www.unitedwaydenver.org/2-1-1 o llámelos directamente al número de teléfono: 2-
11. Además, EEP ofrece una amplia variedad de recursos familiares de estilo 
autoservicio ubicados en el vestíbulo principal de nuestra escuela ubicado en el 
Centro de recursos familiares. Háganos saber lo que está buscando y estamos más 
que listos para ayudarlo a brindarle la información y los recursos que está buscando.  
  
Reportar e Investigar el Abuso Infantil  
Requerimos que todos los miembros del personal conozcan las leyes que definen el 
abuso y la negligencia infantil. Todos los miembros del personal tienen la 
responsabilidad legal de informar todos los incidentes de abuso y negligencia 
infantil y sospechas de abuso/negligencia infantil de acuerdo con la ley estatal.  
  
Notificación de Retiro de su hijo de la escuela   
En el caso de que su hijo sea retirado de Early Excellence, se recomienda enviar una 
carta por escrito con dos semanas de anticipación para notificar a las maestras y 
cualquier fuente de financiamiento de EEP sobre la interrupción de los servicios de 
cuidado infantil (CCCAP, DPP, etc.) .  
  
Presentación de quejas sobre licencias:  
Si sospecha que el Programa Early Excellence está violando las Regulaciones de  
Licencias, informe a la Directora de Early Excellence inmediatamente: 720-
4358783. Si la infracción no se ha corregido, puede presentar una queja ante la 
Oficina de Servicios de Cuidado Infantil al 303-866-5958.  
  
  
Motivos de despido  
El objetivo es trabajar con las familias de Early Excellence para mantener la 
inscripción. Sin embargo, hay ocasiones en las que es necesario cancelar la 
inscripción de uno de nuestros estudiantes cuando:  
  
• Los niños representan una amenaza para ellos mismos o para la seguridad de los  
demás.   
• Falta de actualización de registros, especialmente registros de salud.   
• Recogida tardía continua por parte de los padres/familia/tutor.   
• Ausencia injustificada excesiva del Programa Preescolar.   
• Otras razones que el Director del Programa considere necesarias.   
  
Pasos que se seguirán antes de la salida de su hijo de Early Excellence:  
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Paso 1. Antes de la salida de su hijo de Early Excellence, Early Excellence 
proporcionará a su familia un plan de remediación para ayudar y apoyar a su hijo y/o 
a los padres a remediar/corregir/apoyar los problemas que causan preocupación en 
la escuela y/o en el salón de clases, a través de un plan de remediación escrito y 
verbal. Este plan de remediación, creado por la administración de Early Excellence, 
los maestros, los padres, los familiares del niño, la enfermera escolar y/o el asesor 
de salud mental, se implementará y activará con las metas establecidas y un plan de 
tiempo escrito donde se espera que se puedan lograr las medidas correctivas, antes 
de la salida de su hijo.  
  
Paso 2. En caso de que los objetivos del plan de remediación no se logren en el plazo  
establecido por escrito, por la escuela y los padres/tutores, la enfermera escolar   
y/o el consultor de salud mental, se activará un plan de despido para su hijo.   
  
Paso 3. Tenga en cuenta que Early Excellence no puede proporcionar los Servicios 
Especiales para niños que requieren servicios socioemocionales, cognitivos y/o 
físicos más profundos y especializados, como autismo, trastornos sensoriales, 
trastornos sociales/emocionales/físicos donde se requieren proporciones de tamaño 
del salon de clases y/o proporciones que requieren maestros especializados en 
certificaciones de educación especial.  
  
Paso 4. Tras la salida de su hijo de Early Excellence, Early Excellence hará un 
esfuerzo para proporcionar recursos, orientación y apoyo para ayudarlo a buscar 
otra escuela o programa de educación preescholar que cuente con personal de 
educación especial y personal capacitado que pueda ayudar a su hijo a superar sus 
necesidades especiales.  
  
Paso 5. Todos los expedientes escolares se pueden transferir a la nueva escuela de  
su elección, se necesitara solicitud por escrito del padre/tutor, en caso d e  

  suspensión de la escuela de Early Excellence, dentro de 5 a 7 días hábiles. 
  
Clausura  
La facultad y el personal de Early Excellence quieren felicitarlo por participar 
activamente en el crecimiento académico de su hijo. Esperamos con ansias todas las 
nuevas experiencias y oportunidades educativas que esperan este nuevo año escolar.  
  
Si hay algo que el personal de Early Excellence pueda hacer para ayudarlo a usted o 
a su hijo con su viaje educativo, no dude en comunicarse con nosotros.  
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¡Recuerde que Early Excellence está aquí para servirle a usted y a su hijo a medida 
que crecen juntos!  
  


